
Előfizetési árak:
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Negyed évre

Megjelenik minden vasárnap.
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Dr. CHEB'ÜEM FLOHIS

tartoznak. Ilyenek: Egyetemes földirat 3 rész 
ben (1875—77.), Az osztrák- 

monarchia földirata

budapesti VII. 
igazgatójának arczképét s működését szerény- 
vázlatban mutatjuk be ol­
vasóinknak.

Dr. Cherven Floris 1840-ben 
született Chizsnén, Árva- 
megyében. Középiskolai ta- 

Beszterezebá-

magyar 
1880., mely számos kiadást 
ért. Egyelemes földirati tan­
könyve a reáliskolák szá­
mára, Schneider Jánossal 
átdolgozva 1884. Lange- 
Cherven-féle atlaszon kívül 
most dolgozik a kormány 
megbízásából fali térképeken, 

elyek közül a napokban 
jelent meg Európa a keresz­
tes hadjáratok idejében. 
Munkatársa az «Osztrák-ma- 

monarchia Írásban és

3nulmányait
nyán és Ungvári végezte; 
három évig járt a bécsi 
egyetemen s 1864-ben nyert 
a budapesti egyetemen tanári 
diplomát, majd bölcselet- 
tudori oklevelet. 1861 óta 
működik mint tanár, majd 
Pozsonyban, Beszterczebá- 
nyán s ismét Pozsonyban, 
majd 1868 óta a fővárosban,
‘26 évig az V. kér. kir. kath.

1SÄ* -,m kell e
názium igazgatója. Egyúttal jeles férfiút. Tankönyveit,
egyetem, magántanár, a ta- munkásságát ismerik az or-
nárvizsgáló bizottság s a számos intézetében,
közoktatási tanács tagja. mint tanárt és embert az el-

Gazdag nyelvismerete . ragadtatás hangján magasz-
europai utazásai alatt nyert ----------- —------------------ --------- tál iák tanítványai ezrei, a
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képben» ez. óriási vállalat­
nak, mely bold, emlékű trón­
örökösünk védnöksége alatt
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Megfejtési határidő: augusztus 25. A határidőn 

túl beérkező megfejtések nem vétetnek figyelembe.FEJTÖRŐ.
Közli: Csiszár József.

közölt fejtörő kérdésekA 31-ilt számban 
megfejtései: Számtani kérdés: Az első előnyt,- 

— Földrajzi kérdés: Gael nyelv. Ossian kol-
Történelmi kér

1. Számtani kérdés .
sebb.
terményei e nyelven vannak Írva. 
dés : Nagy-Ida. — Természetrajzi kérdés : 
(stenops), a félmajmok rendjébe és a restmajmok csa­
ládjába tartozik. — Vegytani kérdés: Narcotin vagy 
opian. — Kép-talány : Pártold az irodalmat.

Melyik azon háromjegyű jegy, a mely 52, 65, 70 és 
11 -el osztva, maradékul 13, 52, 57, illetve 6-ot ad? A lóri

2. Földrajzi kérdés:
Melyik tó az, a mely egyenlitöi Afrikában, a Közép- 

Kongó balpartján fekszik? A Kongó folyóval, valamint 
a 11. Lipót tóval csatornák kötik össze. Ki fedezte 
fel és mikor? Helyesen megfejtették: Csiszár József, Kilkorn 

Jenő, Lányi Ede. Borbély Zoltán, Jaszenovics István, 
Németh István, ifj. Csiky Kálmán. Jerzsabek István, 
Magyar János, Károlyi Aladár, báró Dory Sándor, 
Kutschenreiter Béla, Sey Pál. Vezekonyi libor, Kiske- 
lényi Kelényi Móricz, Tök István. Bárány Demeter, 

Vas Mátyás. Szabó

3. Történelmi kérdés:
Ki volt azon férfin, a ki porosz hadi szolgálatba lépve, 

mint II. Frigyes kegyencze gyorsan emelkedett ? Kitün­
tette magát a hétéves háborúban. 1760-ban Lands- 
hutnál osztrák hadifogságba került és hosszabb ideig 
Károlyvárosban internálva élt.

András, GeisztGábor Dénes,
Károly, Aezél Emil, Jung Róza, Kálmán Ferkó és 
Arthur. Landauer Adolf, Fischer Margit, Aezél Marton,
Jung Lujza, Kun Béla, Aezél Maliid, Lusztig Ernő, 
Fischer Helen, Jung Lajos, Kálmán Jolán.
Marczi. Kiss Rezső, Fischer Lajos, Altstädter Pista.

4. Természetrajzi kérdés.
Az egyiptomi ichneumon a ragadozók melyik osztá­

lyába tartozik ? Minek tartották a régi egyiptomiak ? 
Hol fordul elő ?

A Itstüdter

A jutalmat, 1 darab szépirodalmi könyvet Jung Lujza
kinek anyerte el, lakik: Budapest, Váczi-körut 52 

kiadóhivatal a könyvet elküldi.5. Fizikai kérdés.
Ki volt azon férfiú, a ki 1625-ben született s 1669-ben 

a párisi csillagda igazgatója volt ? Felfedezte a Satur- 
4 holdját és felismerte a holdnak saját tengelye 

körüli mozgását. Mikor halt meg ?

&

Szerkesztői üzenetek.nus

N. V. Ochodnicza. «A nagy napok emléke» beérkezett. 
Br. Pál. N.-Geresd. Olyan lapról nem tudunk. Másik 
kérésével pedig forduljon Mauthner magkereskedöhöz 
(Budape-t, Andrássy-ut.) Sehäffer István. Kövv fel­
adatait bármely könyvkereskedőnél (pl. Wodianer F. és 
Fiai Andrássy-ut) megrendelheti. Friedmann B Bekö­
tési táblák most is vannak, áruk 60 kr. A : o. szám el 
fog menni. H. Miksa. A két csinos fordítást megkaptuk. 
Sorát ejtjük.

Előfizetőinket figyelmeztetjük, hogy az 
irodalmi pályázat határideje már a múlt 
hóban lejárt, s ezért ezentúl pályaműveket 
már nem fogadunk el

6. KÉP-TALÁNY.
( %

'ecs: m

7. HÁLÓ-REJTVÉNY.

U C Ö A t tj •' 31
'

4 Kiaőőhivatali üzenetek.
i; Lapunk mai számához mellékelve 

% kapják olvasóink a Képes Magyar 
Történet 8-dik ivét.

• Kosmos» müintézet nyomása, Budapest. VI.. Aradi-utcza 8.
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betöri s torkon ragadva a két czimborát, ki-% 
vallatja szándékuk felöl, ha pedig nem szóla­
nának, akkor kiszorítja mind a kettőből a 
lelket.

Azián még is jobban fontolóra vette a dol­
got, nem volna az helyes dolog, nem is érne 
vele sokat el.

Bekopogtatott a kalabéros szobájával szom­
szédos kamrába, hol az öreg Virozsil bácsi, az 
ácsmester lakott egymagában, nem volt neki

d Kard és lant hőse.
(21)— Történeti regény. —

Az ifjúság számára irta : GAÁL MÓZES.
IHODÁLMUNK JELESEI.

Matyi most már még jobban megerősödött 
abban a gyanújában, hogy nincs a kalabérosnak 
emberséges szándéka. Csak annál inkább szem­
mel tartotta.

Egy őszi este azzal a parancscsal küldte a 
bán ur éjjeli nyugalomra a vadászait, hogy 
holnap reggel korán álljanak készen, mert 
nagy hajtóvadászat lesz. A várbeli kézműves- 
népségből is vegyenek maguk mellé hajtókát. 
Legalább ötven hajtőről kell gondoskodni.

Matyi figyelmét nem kerülte el a horvát va­
dásznak gonosz szeme-villanása, a mint a nagy 
ur parancsát meghallotta.

— De hiszen sarkában is lesz

— ARCZKÉPCSARNOK. -

A szabadságharcz Fényest Pesten találta
és a belügyi minisztérium statisztikai hivatalának 
főnöke lett, majd a pesti vésztörvényszék elnöke 

e hivatalát oly szelíden gyakorolta, hogy
senkit halálra nem Ítélt. Ennek köszönhette,

hogy az 1 j-épületből 
felmentve távozhatott 
Haynau boszuja elől. 
Az Első magyar ált. 
biztositó társulat ala­
kulása alkalmával a 

biztosítás érdekében 
számos czikket irt, s 
midőn ellenségeink a 
statisztikát is felhasz­
nálták ellenünk, Fényes 
kilépett az irodalmi 

harcz terére s ugyan­
azon fegyverekkel védte 
nemzetünket a hamis 
állítások ellen.

A hatvanas évek 
elején az akkori kor­
mány magyar hivatalos 
lapjának, a Sürgönynek 
volt főm unkatársa, de 
azonkívül a konzervatív 
Pesti Hírnökbe is irt

FÉNYES ELEK. sem apraja, sem nagyja.
A szomszéd padlásról a nyitott kürtőn át 

megtudja, a mit tudni szeretne.
— Ki az ördög háborgat ? 

ván az öreg, ki már végig keveredett kopott 
pokróczczal lebontott ágyafájára.

— Nyissa ki, bátya, Matyi vagyok, 
rosszban járok 1 
lyukon Matyi.

Az öreg feltápászkodott, félretolta a reteszt 
és kinyitotta az ajtót.

Sí

Egyik vadász gúnyolódni kezdett a 
borossal:

(1807—1876.)
kérdé mogor-

Statisztikai irodalmunk megalapítója, Fényes s 
Elek, Csokajon, Biharmegyében született. Tanul- 
mányaitDebreczenben,
N.-Váradon és a po­
zsonyi kir. jogakadé­
miában elvégezvén, 

ügyvéd lett 1829-ben 
s a következő évben

nem
szólott be halkan a kulcs-

-ti)

gondola%

1
8Vj

! mjelenvolt az országgyű­
lésen mint távollevő 
követe. Ezentúl minden 
idejét adatok gyűjté­

sére, földrajzra, az 
államgazdaság tanul­
mányozására forditá s 
bámulatos szorgalom­
mal, törhetetlen kitar­
tással, a nemzeti elő­
ítéletek ellen való sza­
kadatlan küzdelemmel, 

de meleg hazafiul 
érzéssel irta meg két 
fő művét,Magyarország 
földrajzát és statisztiká­
ját (Magyarországnak s 
a hozzákapcsolt tarto­
mányoknak mostani állapotja statisztikai és 
geográfiái tekintetben 1839—40. 6 kötet és 
Magyarország statisztikája. 1842. 2 köt.) Ezzel 
a két müvével hasznos szolgálatot tett nemcsak utalva, alig segítve később némi csekély tiszte- 
a tudománynak, hanem hazájának is azáltal, letdijjal a magyar kormánytól és munkával az
hogy a külföldiek s a belföldi nemzetiségek akadémiától, hosszú s valóban gazdag munkás-
áltál terjesztett hamis adatok ellenében, igaz ságu életét 1876-ban Uj-Pesten fejezte be hosszas

m %

m
Ifc:

" '1
1 i mindent.kala-

— Csak rajta, ha padlásmászni szottyant 
kedved, Matyi fiam, itt a létra, a nyakad sem 
törheted ki, nem magas a padlás.

p -Sí . Maradjon a műhelyben az ideszakadt 
pulykatojás ábrázatu cseh, ö csak reperálja a 
puskát, mi majd kipróbáljuk, értünk valamicskét 
ahhoz.

E! IS Matyi előkapta a létrát, neki támasztotta a 
falnak s egy pillanat alatt fenn volt a padláson. 

Szóra szó következeit, kevésbe múlt, hogy Botorkált a sötétben, indult a füle után, mert
hangokat hallott.

Megismerte előbb a kalabéros cseh, aztán a 
horvát vadász hangját.

Felforralta minden csepp vérét az, a mit 
hallott. Két orgyilkos tanakodott lenn, s nem 

sötét volt sietnie kellett, hogv kisebb dologról, mint arról, hogy az ő dicső
urát, a horvát bánt gonosz módon eltegyék

WM

m
csúnyán össze nem verekedtek.

Matyi nem szólott egy árva szót sem közbe, 
mihelyt látta, hogy a dühös horvát vadász 
kimegy a szobából, neki is nyomban mehetnékje 
támadt.

\x

Künn már
szem elől ne tévessze a vadászt. Utána lopó- , ,
zott okkor meg kellett állania, hogy egyik-másik láb alól. A cseh csak úgy dobálózott az ige- 
ház szöglelkanyarodásánál visszatekintve, észre retekkel. Egy nagy, nagy ur gazdája van neki, 
ne vegve öt " a ki holtuk napjáig boldoggá es gazdagga

Ez alkalommal nem a műhely felé ment, teszi őket, ha szerencsésen végeznek a gőgös 
hanem a kézművesek házikói felé, kik a vár úrral. , , ,
délnvugati sarkában hosszan elnyúló földszintes Közbe-kozbe ittak, mert ilyenkor koczczantak 
ház kis szobáiban laklak. " a kupák s ők elha Ugattak

Jól tudta Matyi hogy melyik a cseh kalabé- Szép apróra megbeszeltek mindent, hogy majd 
ros kvártélya. Ugyanoda tartott a horvát va- nyomában lesznek a bán urnák, a vadász becsalja
dász. Kétszer kopogtatott, s az alacsony ajtót álhirrel a sűrűbe, hol várni % reá
valaki belülről kinyitotta, be is csukta a bor- a cseh es a többit elvégezi. Aztán lesz módja
vát után reá, hogy többe vissza ne terjen Csáktornyába.

1 Matyi megállóit a zárt ajtó előtt. Először az Gráczban megvárja a horvát vadászt s ott aztán 
a gondolata támadt, hogy neki feszíti a vállát, felveszik jutalmukat.

czikkeket. E két laphoz 
való viszonya azonban elhomályositá eddigi 
hírnevét s a politikai halottak közé sorolták.

Minden biztos állás nélkül, pusztán tollára

világításban tüntette fel hazánkat. betegségtől és szenvedésektől megtörve.

Lí‘m
....

LJx
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■” Meíieo ragadta egyszerre mind a kettőt és « Petőfinél még számos ily költeményt lakjunk.

szorítanám azt is belőletek. ^ költő a természet tárgyait vagy jeleneseit
vagy csak kiinduló pontul használja érzelmei­
nek festéseiben, vagy pedig a természet tárgyai 
és jeleneteinek rajza folyton változik érzelmei­
nek festésével s ekkor újabb és sokszor ellen­
tétes képek és érzelmek vonulnak el lelkünk 
előtt. Az első esetre Petőfinél:

Nem tesz fel a lány magában egyebet, 
Csakhogy téged csalfa legény, elfeled: 
Addig feled, addig feled, csak feled, 
Míg a szive bánatában megreped.

Harmat hull a száraz ágra, 
Könyök hullanak orczánkra, 

Isten hozzád édes,
Isten hozzád kedves 
Galainbocskám !

Végre sajátságos jellemvonása Petőfi lyrájának 
a drámaiság, vagyis, hogy érzelmeit nem annyira 
elbeszéli vagy leírja, hanem újra mintegy átéli 
költeményeiben, vagy pedig érzelmei hullámzá­
sát csak az esemény egyes mozzanataiban fejezi 
ki; vagy végre a drámai dialog vagy monolog 
formájában, mint tűnődést, tépelődést stb. Gyere • 
lovam czimü a költő türelmetlen vágyódását

Lesz még virág a rózsafán, 
Egymást még mi is látjuk tán, 

Isten hozzád édes stb.
hant az
a

Többször a költő, mint a népdalokban látjuk, 
az ellentétes gondolatokat társítja, vagy átcsap
egyikről a másikra, a mi élénkséget, csattanós- , . . , .
ságot szül. Ilyenek: Temetésre szól az ének, kedvese után így iejezi ki.
Te voltál egyetlen virágom; vagy pedig : Gyere lovam, hadd tegyem rád nyergem ! 

Galambomnál kell még ma teremnem,
A kengyelbe most teszem be lábam,
De lelkem már a galambomnál van.

Ez a világ a milyen nagy 
Te, galambom, oly kicsiny vagy : 
De ha téged bírhatnálak 
E világért nem adnálak.

Száll a madár, tán párjához siet; 
Sebesen száll, el is hagyott minket; 
Érjük utol szaporán, jó lovam,
A párját ö sem szereti jobban.

Te vagy a nap, én az éjjel, 
Teljes teli sötétséggel:
Ha szivünk összeolvadna,
Rám be szép hajnal hasadna!

(Folytatása következik.)

E^ue^or (Bergel^ népdalai.

Önkéntelenül is feltűnik a hasonlóság Petőfi­
nek e dala és Czuczor «Alföldi legénye» között, 
azonban tagadhatatlan, hogy Czuczor e darab­
jában felülmúlja Petőfit. Míg Petőfi dala csak 
a készületet s utat írja le, Czuczoré azzal vég­
ződik hogy a legény kedveséhez érkezett:

mmmm wmmm

csattanós példát említek : A virágnak megtiltani felkiáltása :
különösen •

Ne nézz ream, süsd le szemed : 
Elégeti a telkemet.
De hisz úgy sem szeretsz engem 
Égjen el hát árva lelkem!

Síkos a hó, szalad a szán, 
Esketőre viszik babám, 
Esketörc viszik szegényt 
Mások kívánsága szerint.

(A Tanulók Lapja számára.)

Irta: Dr. KOLTAI VIRGIL.

Hej, ha mostan hó lehetnék ; 
A szán alatt beroskadnók ; 
Fölfordulna s kedves babám 
Még egyszer átkarolhatnám.

(3. folytatás.)

Azonban bármily szépek is Czuczor egyes 
dalai, bármily híven rajzolja is gyakran a nép 
viszonyait, bármennyire bele tudja is magát 
élni a nép érzés- és gondolkodásmódjába, mégis 
érezzük, hogy a költő öntudatosan utánoz, de 
nem öntudatlanul teremt.

A kinek egész egyénisége nemcsak rokon, 
hanem ugyanaz volt a népével; a kinek lelke 
s lelkének megnyilatkozása épp oly őszinte, 
természetes, és közvetlen, mint a népé; a ki 

utánozza a népdalt, hanem az ihlet

nem lehet. Mi foly ott a mezon s 
ilyen A Dunán czimü:

Istenadta falu nyája,
Még ez is utamat állja.

Petőfi dalának rythmusa ellen is lehet kifo­
gást tenni. Azonban míg Czuczor csak egyes 
költeményeiben mutatja a népköltészet szelle­
mét, Petőfi egész költészete maga a népkölté­
szet, s a mi Petőfi költészetét leginkább jellemzi, 
az hogy nem képzelte magát bizonyos hely­
zetekbe, nem gondolt érzelmeket, hanem a mit 
irt, azt ’ át is élte. A Cyprus lombokban is, 
habár szenvedéseinek s fájdalmainak alapja 
nem volt valódi, ugv énekli meg érzelmeit, 
mintha valósággal élményei keltették volna lel 
azokat. Oly annyira beleélte magát a képzelt 
helyzetbe, hogy végre teljes meggyőződése 
volt az, hogy Csapó Etelkát forrón szerette 
s igy halála miatt koporsójánál és sírjánál ke­
sereg, egészen bele betegszik fájdalmába s

Átkarolnám, ajakára 
Csókot nyomnék utoljára,
S melegétől hü szivének 
Elolvadnék, úgy halnék meg.

Folyam, kebled hányszor repeszti meg 
Hajó futása s dúló fergeteg !
S a seb mi hosszú és a seb mi mély! 
Minőt a szivén nem vág szenvedély ;

A második esetre nagyon szép példa a 
következő: Mégis ha elmegy fergeteg s hajó,

A seb begyógyul s minden újra jó.
S az embersziv, ha egyszer megreped;
Nincs balzsam, mely hegessze a sebet.

A gondolatok egymásba foglalása 
az érzelmek túlzó ki fák adása, mint népkölté­
szeti jellemvonások hasoulúkép megtalálhatók 
Petőfi több dalában, pl. Ki nagyobb a szent 
Gellért-hegyénél ? Mi van innen távol. Io 
van oly nagy pusztaság? stb. Ilyen a követ­
kező is:

nem
teremtő erejével a maga lelkét önti a népies 
formákba és genreképeiben is látjuk, hogy 
lélekben összeolvadt a néppel, az — Petőfi

Hull a levél a virágról, 
Kiválók én a rózsámtól, 

Isten hozzád édes, 
Isten hozzád kedves 
Galainbocskám !

Sándor.
Petőfi lyrai költészetének legjellemzőbb voná­

sait, az őszinteséget, természetességet, közvet­
lenséget és egyszerűséget a nyelv sajátságaival 
együtt, mintha csak a népköltészet tanulmá­
nyozása által szerezte volna meg; pedig ezek 

szoros rokonságból származnak, a mely

s fokozása

Sárgul a hold az ég alján, 
Mind a kettőnk oly halavány, 

Isten hozzád édes stb.azon

■ "« ___
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ság színével látják el hadi gőzöseiket; hát 
nem jobban illetné e tengeri szörnyeket a vér, 
avagy a halál szine, mely után áhítoznak s 
mely eredménye szokott lenni rettentő műkö­
désüknek ? A gőzös nemsokára horgonyt ve­
tett s én podgyászommal együtt kiszálltam a 
partra.

oldalát a legszebb épületek és boulevardok sorai 
szegik be.

Nem hiszem, hogy szép Budapestünket,
Nápolyi és Konstantinápolyi kivéve, legyen 
hely a föld kerekségén, mely nagyobb hatást 
gyakoroljon az utasra, mint Havana pano­
rámája.

A kikötő hemzsegett a hajók árboczaitól; 
csaknem minden európai állam vitorlás hajói 
és gőzösei képviselve vannak itt, de különösen 
Nagybritánia hajóinak veresre festett (az ango­
loknak ez kedvencz szine) kürtői tűntek nagy 
számban szemeinkbe,
— mintegy hirdetve, — 
hogy itt is, mint min­
denütt a tengereken, 
ők viszik a főszerepet.

Hat fehérre festett 
spanyol pánezélos hadi 
gőzös horgonyzott a 
kikötőben, büszkén lo­
bogtatva nemzetének

zászlaját, mintegy 
figyelmeztetésül, hogy 
«itt még mi vagyunk 
az urak» ; mert bár 
elveszítettük csaknem 
összes amerikai koló­
niáinkat, az Antillák 
gyöngye és királynője 
még a miénk maradt.»

Hogy meddig marad 
a spanyoloké ? ez ter­
mészetesen más kér­

dés ; én, bár nem 
akarok próféta lenni, 
de azt látom lelki sze­
meim előtt, hogy Spa­
nyolország nem fogja 
soká élvezhetni a di­
csőséget e paradicsom 
birtokában maradhatni,
mert szerény véleményem szerint, e hatalmas 
sziget, melyben hemzseg a sok elégületlen, végig Sancho Panza ivadékát, hogy az ossze- 
buzdulva a többi spanyol kolóniák példáján, rezzent s egy szót sem ejtett lu többe; en 
vagv kivívja függetlenségét s önálló köztársa- pedig odakiáltva energikus hangon egy nem 
ság" lesz, vagy pedig csatlakozik az észak-ame- messze ólálkodó «cargadornak» (hordár) «vidd 
rikai unióhoz, melyhez a kapocs évről-évre ezt a «Hotel Mascottá»-ba», faképnél hagytam 
szorosabban vonja s melynek egyik államához, Don Quixotte vitézét, ki látott szájjal nezett 
Floridához olv közel fekszik; avagy végre ki utánam és a körülötte gyülekező neger es 
tudja, nem repül-e be Anglia hálójába ? mely mulatt sansculotte-okkal bizonyára soka tana- 
az ily értékes pillangókat mindig szívesen szokta kodott a felett, hogy minő náczio szülöttje ehet 
elfogadni. Gibraltár, Trinidád és még hány ez a Sennor, ki egy spanyol hidalgoval es 
számtalan került ily módon Nagybritánia érté- királyi vámhivatalnokkal ily röviden bánt el. 
kés gyűjteményébe. Még a hajón egy mexicoi ur figyelmeztetett

I.razi szatíra hogy a spanyolok az ártatlan- hogy legyek óvatos a havanai vamhivatalnokokkal

Már Veracruzban a «Hotel Mascottá»-t ajánl- 
ták tartózkodási helyül, mint olyat, mely a 
tenger partján feküdvén, a havanai vendéglők 
között a legszebb kilátással bir; természetesen 
tehát a legelső utam oda vezetett.

Mielőtt azonban el­
hagytam volna a rév­
partot, egy vámhiva­
talnokkal volt kis össze- 
koczczanásom. Ökelme 
ugyanis a Mexikóból 

magammal hozott 
«idolokra» óriási nagy 
vámot kívánt róni, 
melyet én természete­
sen nem voltam haj­
landó megfizetni, mert 
igen jól tudtam, hogy 
minden tárgy, mely 
nem bir positiv érték­
kel, itt vámmentes.

A hivatalnok, ki mel­
lékesen mondva nem 
sok műveltséget árult 
el, szigorúan követelte 

és pedig a vám hi­
vatalnokoknál ismert 
gorombasággal,—hogy 
azonnal fizessem ki az 
általa kiszabott dijat, 
mert ellenkező esetben
összes podgy ászomat 
lefoglaltatja.

No már erre elha­
gyott türelmem, össze- 

szoritám ökleimet s oly tekintettel mértem

Indiai asszony Tchuantcpoc városból, Oxaca államból, 
Csendes tenger partvidéke.

I
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fölindulással töltik el ... De Petőfi költészete 
különben is oly szoros kapcsolatban vau éle­
tévéi hogy egyik a másikat magyarázza, 
nemcsak élményeiből irt, mint Göthe, hanem 
saját életét irta le s innen összes koltemeuyei- 
nek bizonyos drámai értéke van.»’

Mint tudjuk, Czuezor nem lehetett népdalai­
ban olyan közvetlen, mint Petőfi. Nem engedte 
ezt már állása, de nem is voltak oly élményei, 
amelyek a teljes átérzettség s egyéni hév 
melegét önthették volna dalaira ; mint Kisfaludy 
Károly és Vörösmarty kortársa forma és tar­
talom tekintetében ezek hatása alatt áll, a 
kik a tiszta népiesség fogalmára s jelentősé-

emelkedtek föl;

csak sokára képes feledni a távoliét hatása 
alatt; de még ekkor is, bár messze vándorolt:

Mindig, mindenütt a hol jártam-keltem,
Bánatos emléked mint egy sötét fátyol
Húzódott utánam sírodnak halmától.

Ily erős képzelő tehetség s gyöngéd, fogé­
kony kebel, őszinteség és egyszerűség alkotja 
a valódi, nagy lyrikust, a milyen Petőfi is volt.
De Petőfi a mi költészetünk fejlődésében nem­
csak mint nagy lyrikus érdemli meg a mél- 
tánylatot és csodálatot, hanem mint az a költő,

mint
művészi s igy alapítója ő a müdalnak. Petőfi (Vége.)
hatása költészetünkre rendkívüli nagy volt; az 
utánzók egész serege termett elő ; nemcsak a 
nagy elmék morzsáin élősködők, hanem a jobb 
tehetségek is Petőfi varázsa alatt állottak. Lyrai 
költészetünkben fő forma lett a dal; az utánzók 
légiója dalolt mindenről, a mi csak eszébe 
jutott; de e dalok legnagyobb része oly viszony­
ban áll Petőfi dalaihoz, mint verebek csiripelése 
a pacsirta énekéhez. Oly tárgyakról daloltak, 
a melyekre nem illett a dalforma s úgy dalol­
tak, hogy fülsértő diszharmóniát hallattak. Az 
utánzás bármily hű, bármily művészi, sohasem 
teheti ránk az eredeti hatását. De hatásának 
volt egy más oka is. «Az a varázs, mely 
Petőfi költészetét övedzi, nemcsak a költészet 
varázsa.

Vív

"loavana.
Irta : 13 A N Ú J E N Ö.

A karácsonyi könyvpiacznak egyik legérde­
kesebb újdonsága lesz az a pazar fénynyel 
kiállított kötet, melyet a Kosmos müintézet fog 
kiadni. Bánó Jenőnek müve lesz ez. E jeles 
tollú magyar földrajzi Író hosszabb idő óta 
telepitvényes Közép-Amerikában, Mexikóban 
a Nueva Hungária nevű, általa alapított gyar­
maton. A múlt évben itthon járt és elhozta 
nagy terjedelmű útleírásait, melyeket a feát­
nevezett müintézet fog kiadni, melyekből ezen­
nel egy érdekes és a spanyolok kubai had­

költői szellem legerőteljesebb kifejezője, — de járatai" miatt aktuális részt közlünk ínutató- 
mindez magában nem fejti meg azt a rendki- képen, 
vüli varázst, a melyet költeményei reánk gya- legszebb időben haladtunk be az öbölbe,
korolnak. Életének és halaiénak szintén része mely Havana kikötőjét képezi.

e varázsban, életében és halálában szintén a hajó egy szűk csatornán, mint egv igazi 
annyi költészet nyilatkozik, mint müveiben, e kapun a «Gastello de Moro > érődéi közt haladt 
kettő egymásra hat és egymást emeli; kalandos pe a révbe, mely csakhamar kiszélesedik s 
ifjúsága, regényes szerelme, a forradalom, 
melynek költője, a csaták, melyekben lantjával 
és kardjával küzd, halála csatamezőn, már 
magában megragadják a képzelmet s a szivet

Bizonyára nagy lyrai költő s a legnagyobb 
angol, franczia s német költőkkel is versenyez, 
— nekünk pedig kétszerié nagy, mert a magyar

van

hatalmas kikötőt tüntet elő, melynek mindkét

* Gyulai Pál: Petőfi Sándor költészete. 1—2. 1.
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PERDÖNTŐ PÁRBAJ.

Fali kép a budapesti törvénykezési palotában. — Festette Fcszty Árpád.

KÁLMÁN KIRÁLY ELTILTJA A BOSZORKÁNY-ÉGÉ LESI.
Festette Fcszty Árpád.budapesti törvénykezési palotában. —Fali kép a
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Mexico. Az Alamade-sétány Vera-Cruzban.

kellett energiámhoz folyamodni, hogy lerázzam 
a nyakamról a szemtelen tolakodók tömegét, 
a kik mindannyian, diák kifejezés szerint, «ba­
lek »-et reméltek bennem fogni.

Havana tengerpartja mint már említettem, 
nagyszerű hatást gyakorol az idegenre; de 
annál nagyobb azután az ellenhatás, ha beha­
tolunk a város belsejébe, melynek utczái sző­
kék, piszkosak s rettentő bűz honol bennük; 
szinte megijed az ember az ellentéttől, melyet 
a tengerpart és város belseje között észlel; 
azonnal megérti mindenki, hogy az esős idő­
szakban miért szokott itt a sárgaláz oly nagy 
mértékben düböngeni, hiszen ez valóságos 
baczillus fejlesztő telep, hol e tudomány mes-

kodásom alatt, pedig ugyancsak tapostam a 
rósz és szűk járdákat s jártam gyakran szín­
házba, a hol — feltehető legalább — a varos 
szine-java jelenik meg, alig láttam csinos 
nőt, s ha volt egy egy kivétel is köztük, ezek 
is többnyire annyira tele voltak festékkel j,in­
gáivá, hogy az igazi arczvonásaikat ki 
lehetett venni.

Nem azt akarom állítani, hogy Havaimban 
nincsenek csinos nők, hiszen még a hottentották 
és kailerek között is vannak olyanok, de hogy 
ezek a ritkaságok közé tartoznak, azt velem 
együtt mindenkinek el kell ismernie, a ki Hava­
sában járt s igazságosan ítél.

Annál több csinos idegen nőt látni, angolt,

arc-zu

sem
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Uuano-náddal fedett ház és kókusz-pálmák Havana vidékén.Guba:

Ezzel áll összeköttetésben az elég terjedel- 
izlésesen rendezett —Két dolog van, melylyel a 

havanai nőket busásan megáldotta,
is sápadt arezra. 
természet a
a dús fekete haj s azok a nagy, melyen fekvő, 
szép szemek, melyekben többnyire egy két 
köny csillog, látható jele boldogtalanságának.

A havanai, de általában a Guba szigetbeli 
kreol nö, csaknem mindig érdekből — tehat 
vonzalom nélkül és szüleinek parancsára — kot

mes — de éppen , ,. . ..
Central Park is, II. Izabella spanyol királynő 
márvány-szobrával: e téren hetenkint néhány 
este katonazene játszik, hogy némi szórakozást 
nyújtson az egész nap otthon ülő hölgy-közön­
ségnek, melyek ez alkalomra kúpingáivá, kiöl­
tözve, többnyire fehérbe, mint a szellemek 
járnak fel s alá a villanylámpák alatt, mely fény 

előnyösen tünteti elő festékkel telt

nem

házassági frigyet. .
A vagyonos férfi a keresett kalmái, kivel a 

szülök, leányuk árán kötnek üzletet.
Ha pedig a jó szerencse nem hoz olyat, a 

kivel előnyös üzletet lehetne kötni, a leány 
otthon marad és fonnyad napról-napra jobban 
és jobban.

éppen nem 
ábrázatjukat.

A Pradon vannak Havana összes elsőrangú 
hoteljei, itt van Inglaterra, Paseo és Telegrafo. 

színházak közül is kettő néz egymással 
Teatro Tacon és leatro Albisu,

A
farkasszemet, a

‘ ____________ - - _
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Alig láttam valahol annyi vén kisasszonyt, 
mint Havanában s ez mind az előbbi fejtegeté­
seimben leli magyarázatát.

Az uj városrész, ez már jobb és barátságo­
sabb benyomást tesz az idegenre, az utc-zák 
szélesek és elég tiszták s a házak is ízlése­
sebben vannak építve, bár szépeknek nem 
mondhatók. Különösen a «Prado», Havana fő- 
utczája és boulevardja méltó megemlítésre, 
nemcsak azért, hogy jó hosszú s eléggé széles, 
de mert a tengerpartot kivéve, ez egyedüli 
helye Havanának, hol a sétáló a fák árnyában 
némi üdülést nyerhet.

francziát és egyéb európai nemzetiségűt, de 
ezek többnyire csak vagy átutazóban -vannak, 
vagy pedig az itt székelő külhatalmak konzul­
jainak nejei, kik ruhájuk és modoruk által is 
azonnal megkülönböztethetők.

A benszülött havanai nők (mindig a kreol 
nőkről beszélek) többnyire kalap nélkül járnak 
s különböző színű mantillákat (fejen hordott 
csipkekendő) használnak.

Mig Mexikóban és Közép-Amerikában is a 
fekete mantilla van csaknem kivétel nélkül 
használatban, itt a fehér szinü van inkább el­
terjedve s lehet, hogy ez előnytelen a különben

1
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É terei (mert hiszen a baczillusoknak is van már 
kifejlett tudománya), bizonyára meglepő tanul­
mányokat végezhetnének.

De meg is látszik e város levegőjének tin­
tása a lakosságon, mert úgy a férfiak, mini a 
nők is többnyire véznák, összeesettek és sápadt 
arcznak.

II szemben, mert különben — úgy mint rendesen 
az idegeneket — engem is megcsalnak s hozzá 
tette még, hogy a spanyol kormány igen rosz- 
szul fizeti őket, s ezért ezek ily módon igyekez­
nek magukat kárpótolni.

Ezen esetet csak azért hozom fel, hogy fo­
galmat szerezhessenek maguknak, hogy minő 
szellem uralkodik a spanyol hivatalnoki karban 
és egyáltalában azon kevés kolóniákban, me­
lyeknek még spanyolok az urai.

Mexikóban két és fél évi tartózkodásom alatt 
soha sem volt mexikóiakkal semmiféle össze- 
koczczanásom s itt két hét alatt nem egyszer

.1
I;

!;iíjI
I

Nem értem, hogy miért örvendenek a ha­
vanai nők szépségük által Európában oly nagy 
hírnek? Ez igazán nevetséges, mert bár rútaknak 
sem mondhatók, de a szépségtől még igen távol

b!
i
i.

»I: i : állanak.
Én, őszintén szólva, két heti havanai tartóz­ol
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soha fel nem fedezett gyilkossággal vég-egyszer történik, hogy mindkét színház- egy,

ház is a Pradon van összpontosulvaskülönösen ne szaporítana; sót meg nappal is végig 
a Cafe Inglaterra, mely teljes európai luxussal járva e szűk utczákat, ki van ev■ "
van berendezve, dicsekszik sok vendéggel, gén annak, hogy pénzétől meg o . < 
melyek ugyancsak fogyasztják a «refrescok» még örvendhet, ha megszabadult az orgv \ sí 
(frissítők) nagy mennyiségét. torétól.

nagvon csekély értékkel dicsekedhetnek; maga veszett módon (utasnak eredjen. Éppen ellen- 
Havana főtemploma, a «Catedral» is oly silá- kezűje e tekintetben az mdian avagy mestiz 
nyúl épült alkotmány, hogy csakis építőjének ennek meg leglobb vagya a revolver, mely ott 
11 3’ ej is lóg Mexikóban, erősen kifényesítve, minden

«Caballero» oldalán.

nem

el van

tudatlanságáról s borzasztó Ízléséről tesz ta­
núságot.

Havana, mely körülbelül 200 ezer lakost 
számlál, kétségkívül a nyugat indiai szigetek különböző karakterét; a néger alattomos, gyáva 
leghatalmasabb városa és egyúttal legélénkebb lévén, csendes eszközökkel akarja prédáját el- 
kereskedelmi helye is. pusztítani, mert fél a büntetéstől. Az indián,

Lakosai között az intelligens osztályt a kreo- ki rablási szándékból nem gyilkol soha, nyíltan 
lók és európaiak, az alsó osztályt pedig a támadja meg boszujának tárgyát, s ha el is 
négerek és mulattok képviselik. Indiánt, zam- árulja tettét a fegyver durranása, minden ellen- 
fa ut, mestizt, mint az egész szigeten, ugv itt is kezes nélkül átadja magát az igazságszolgál- 
alig látni itt-ott. tatásnak s szó nélkül tűri megérdemlett bün-

A négerek és mulattok különösen az ó-várost tetését. 
lepik el s terjesztik a piszkot, csodálatos, hogy
ezek a szennyt és erkölcstelenséget mindenüvé gyilkosságról sem 
magukkal viszik.

Már e dolog is eléggé jellemzi e két népfaj

Én mexikói tartózkodásom alatt egyetlen egy 
hallottam, melyet indián 

pénzvágyból követett volna el, inig négerek­
ről és mulattokról naponkint hoz a havanaiDöglött macskát, avagy kutyát, félig felosz­

lott állapotban, városrészük utczáinak közepén, krónika hirt, egy-egv általuk elkövetett rabló- 
ajtaik előtt heverve látni, mindennapi dolog; gyilkosságról, 
nem jut eszébe senkinek, hogy e felett meg- 
botránkoznék, avagy panaszt emeljen, miután 
pedig itt dögkeselyűk, a melyek azt elpusztít- pótolni, mert oly vegetáczióval látta el, hogy

mindnyájunkat bámulatba ejt, de meg is lep a 
legkellemetesebben.

A mit az emberek elhanyagoltak Havaimban, 
azt annak környékén a természet igyekezett

hatnák, nincsenek, az ilyennek teljes megsem­
misülése az időre van bízva, de hiába is pa­
naszkodnék valaki, a spanyol rendőrség nem Itt azután elég tárgyat találhat a botanikus
azért van itt, hogy a négerek ügyeivel foglal- tanulmányához. Minden fa, minden növény, süt 
kozzék, sokkal fontosabb dolog a Pradon sé- minden füvecske is leköti figyelmünket, hiszen 
tálni fel s alá a fényes egyenruhában s elza- ez mind uj, mind ismeretlen valami, 
várni a játszadozó gyermekeket, mint magát Mennyit adnának érte otthon, ha ezeket igy
beszennyezni a négerek piszkával s esetleg a a természet öléből át lehetne plántálni füvész- 
rövidebbet huzni, vagyis egv-egy tőrszurást kertjeinkbe. Hát még a százados nagy fák 
kapni a bordák közé. gyönyörű koronáikkal, a pálmák különböző faja,

Mondhatni, hogy a néger városrész teljesen felfutók és folyondárok ezrei, ismeretlen gyü- 
a csőcselék önkényére van bízva s igazi fészke mölcsfák, Caktusok, Aloek, Yukák, Magnóliák 
a legocsmányabb orgiáknak, melyek nem és még ki tudja hánv száz és száz ritka fa és
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Gazdája bíbor palástja mellette fekszik a 
földön; a cserjéket, bokrokat halvány fényével 
világítja meg a teli hold, baglyok huhogása es 
a repkedő rovarok zsongása törik meg az ej 
titokszerü csendjét.

Elmélázva haladunk tovább, midőn egyszerre 
szokatlan zörej ver fel ábrándozásunkból. Sej­
telmünket, hogy egy felriasztott vad tördeli a 
pompázó tamariszkus és rozmarin bokrokat, 
csakhamar megczáfolja az a meglepetés, midőn 
megpillantjuk a deli termetű Lucullusi, ki fénylő 
kardjával tör magának utat a cserjéken keresz­
tül és egyenesen azon szikla leié tűit, mely 
mellett gazdag kénforrás gőze emelkedik a 
magasba. A nyílásnál, melyet a sziklába fara­
gott kigyó alakja jelöl, háromszor kopogtat és 
nemsokára megnyílik a sziklaüreg ajtaja. Gug-

nedves kö-

plánta, melyet itt maga a természet utánozhat- 
lan Ízlésével csoportosított össze, minő hatást 
tenne otthon, ha átvarázsolhatnánk ?

A kertészet művészete ugyan erősen ki van 
fejlődve Európában, de azért még a legügye­
sebb drezdai kertész tudománya is távol esik a 
természet alkotási képességétől.

@g% lucullusi vendégség.
Irta: KÁRPÁTI KELEMEN.

Rómától déli irányban néhány kilométer­
nyire fekszik Bajae városa, gyönyörű fürdőhely, 
mely ezer kellemével csábitgatá magához az 
élvezet után sóvárgó rómaiakat.

Abban az időben, midőn Rómának oly ha­
talmas ellenfele támadt Mithridatesben, a har- 
czias pontusi királyban, midőn a birodalom 
fővárosában a boszuért epedö nemzeti büsz­
keség pártokra szakadva kereste a férfiút, kit 
a vakmerő daczon veendő győzelem pálmájával 
kitüntessen, Bajae kies vidékén számtalan római 
főnemessel találkozunk, kik a politika zaját, a 
pártoskodás viszályait egy időre e bájoló hely 
örömeivel cserélték fel.

Ezek között van barátai társaságában Aure­
lius Cotta, míg konzultársa, L. Ricinus Lucul- 
lus Rómában az emberi hálátlanság felett el­
mélkedik.

Útjában állott egy férfiúnak, ki ez időben a 
legnagyobb szerepet játszotta a birodalomban, 
a nagyravágyásában határt nem ismerő Cnejus 
Pompeiusnak, kinek hiúságát rendkívül sértette 
az, hogy Lucullus már több Ízben fényes 
diadalt aratott a birodalom hatalmas ellenfelén. 
Hogy további dicsőségének gátat vessen, egyik 
bérencze, Manilius néptribun közbenjárásával a 
háború folytatására a fővezér tisztét magára 
ruháztatta. A nem várt fordulat nagyon lehan­
golta az eddigi sikereire büszke Lucullust, de 
még inkább bántotta nejét, az érzékeny Lydiát, 
kinek az ármány hallatára minden törekvése 
oda irányult, hogy ellenei hatalmát megtör­
vén, megsértett férje számára kellő elégtételt 
szerezzen.

Hosszas fejtörés után végre megtalálta a 
czélra vezető módot, mely oly fényesen tanús­
kodik a női psychologia alapossága mellett.

A női boszu és furfang szálait követvén, az 
ősi hagyományok által megszentelt Cumae 
városába jutunk és megállunk azon a helyen, 
hol egy platánhoz kötött mén vonja magára 
figyelmünket.

golva lép be a kicsiny ajtón és a 
veken tapogatózván végzi útját a sötét barlang­
ban. Végre egy tágas előcsarnokba ér, leül a 
nyirkos kőlépcsőre, kezeit, lábait mcglüröszti 
a tiszta forrásvízben, hogy a vallás által előirt 
szertartások végeztével méltó tisztelettel lép­
hesse át a jóslás szent hajlékának küszöbét. 
A fekete üregben bágyadtan pislogó kormos 
lámpa mellett kibontott hajjal ül a Sybilla; 
elölte egy ezüst tükröt tartó szolgáló térdel, 
kihez a következő szavakat intézi: «Siess, 
Veleia ! nyisd ki a szentély katlanát, hadd tel­
jék meg az üreg a bugyborékoló forrás kábító 
gőzével !» A szófogadó cseléd serényen telje­
síti a parancsot és sötét fátyolt vet úrnője 
arczára, hogy a belépő Lucullus valamikép 
meg ne tudja, hogy saját neje lappang a Sybilla 
álarcza alatt.

A jósnő gyorsan felül a háromlábú jós­
székre, mert dobogó szive megsúgta neki, 
hogy férje már vár reá. Nemsokára megnyílik 
a nehéz függöny, betoppan Lucullus a gyéren 
világított, gőzzel telt odúba és kardját nagy- 
tisztelettel a Sybilla lábai elé helyezvén, így 
szólt:

«Bocsánat nemes papnő, hogy méltatlan 
lábaim szentélyed küszöbét érintették. Nem 
kíváncsiság, nem vakmerőség vezették hozzád 
lépteimet. A haza javát, melynek romlására 
törnek az árulók, a hadsereg sorsát, mely 
vezetésem alatt a gőgös ellenséget, Mithrida- 
test, volna hivatva megboszulni, 
kezeidbe.

A nép nagy többsége engemet talált érde­
mesnek a fövezérség tisztére, de a Pompeius 
által felizgatott senatus megsemmisíti a nép 
választását. Utazásom elé akadályokat gördí­
tenek, — hajóim előtt elzárvák a kikötök, 
mialatt Pompeius titkon szereli fel gályáit

teszem le
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szólt a papnő,
— hisz mi is kerülhetné ki figyelmemet?
Hasztalanul küzdesz az irigyek hadával, mely xi. A budapesti V. kerületi állami föreál- 
szeintelenül törekszik aláásni jó hírnevedet; 
olyanok ők, mint a hydra : akárhányszor vágod 
le fejeiket, mindig újak nőnek helyettük.»

«Mindent tudok, Lucullus

iskola.

Az értesítőt Hofer Károly kir. főigazgató, az 
«Manilius vakmerő törvényjavaslatát, melyet intézet igazgató szerkesztette.

Bevezeti ugyancsak az igazgató félszázados !romlásodra szerkesztett, maga a konzulátusra 
áhítozó Cicero pártolja. Az irigy Pompeius tanári jubileumának leírása Körösi László tu-
egyeduralomra tör, Cotta, ki Róma nagysága nártól.
érdekében még mit sem tett, a barátság álarcza Az intézetben rendkívüli tárgyakként tani- 
alá rejtőző Glabrio, Gabinius, Crassus, Gátul- tolták a latin nyelvet, gyorsírást, műirást és 
lus mind rettegnek tőled, gyűlölnek és közös egészségtant; az intézet nagy népességéhez 
erővel törekednek arra, hogy nevedet örökre aránylag a tanulók részvéte nem mondható 
kitöröljék Róma történetéből. Elhomályosul nagynak, 
szerencséd csillaga, szegény Lucullus és ide­
gen földön fogod enni a száműzetés keserű vetkezető». A szövetkezetnek czélja a szegény 
kenyerét. iskolatársak gvámolitásán kívül az összetar-

Rövid szünet után, mialatt keserű fájdalom tozás érzetének ápolása, az intézethez való 
marczangolja a hallgatag hős szivét, a jósnő ragaszkodás fejlesztése.
az öröm hangján így folytatja beszédét: «Ne Ilyen szövetkezet létesült a temesvári áll. 
búsulj Lucullus! az istenek veled vannak! Van főreáliskolában is. Bár többi középiskoláink is 
egy eszköz, melvnek segélyével, Róma szeren- követnék ezt a szép példát s el lehetne érni 
csőjére hatalmadat biztosíthatod. Közelednek azt a távolabbi czélt is, hogy valamikor e szö- 
Bacchus ünnepei. Hívd meg magadhoz irigyel- vetkezetek egyesítsék hazánk értelmiségének 
det és vetélytársaidat. Bénítsd meg gondola- nagy részét a legszentebb érzelemmel, az if ju­
táikat konyhád varázsművészeiével, tompítsd kori barátság melegével.
el értelmüket boraid zamatjával, tudod, hogy A segélyalap tőkéje 3280 frt; segélyezést 
nyugszik a szellem — a gyomor fáradozása nyert 148 tanuló, és pedig kaptak 842 darab
alatt. " könyvet. _ ........ . . ,

Az oroszlán és tigris elvesztik velük született Az «Irodalmi iskola» Körösi László dr.,
kegyetlenségüket, ha jóllakva a pihenőre tér- tanár és Hlavács Kálmán ifj. elnök vezetése 
nek; hasztalanul ingerled a mérges kígyót, mely alatt az év folyamán 8 ülést tartott. -< iel- 
gyürükbe tekerözve lenyelt zsákmánya emészté- olvasott irásmü közül 18 költői munka, 5 érté­
sével van elfoglalva . . . Az ittasok nyelve el- kezés, 4 műfordítás volt. f ályázat két ízben 
jár és elárulja rejtett titkaikat. is volt.

«Hét nap áll rendelkezésedre, Lucullus! úgy Pályadijakat nyertek: Hlavács Kálmán ki­
használd fel ezeket, hogy ez idő alatt a mámor rai költeménynyel és műfordítással), Székely 
el ne hagyja vendégeidet. Ürítsd ki éléskama- Emil (ünnepi beszéddel) s a kettő együtt (el- 
rádat, pinezédet, halas tavaidat, pusztítsd va- beszélő költeménynyel), Dub Lajos (irodalmi 
daidat fogadd szövetségesekül a játékokat, tán- értekezéssel), Guttmann Arnold (jellemrajzzal), 
ezot, színi előadásokat és a bájos hölgyeket. És Bauer Aurél (fizikai értekezéssel), Mauthner 
ha már e fegyverekkel elérted czélodat, halo- Rezső (elbeszéléssel).
gatás nélkül vitorlázz hű seregedhez s diadal- Az intézetbe beiratkozott 792 tanuló, osztá- 
menettel vonulj be Róma falai közé!» lyoztatott /43. Ebből jeles 8, jó 87, elégséges

«Az istenek, kiknek szavait ajkaim tolmá- 466, javítót tehet 104, elbukott 78. 
csolták, legyenek veled, Lucullus!* Lucullus A jeles tanulók a következők: Reich Ernő 
hálás köszönetét rebegvén e jó szavakért, távo- (I. oszt.), Friedmann Jenő, Tezner Pál dl. o.), 
zik a szent helvről. Hazaérkezvén, egyik rab- Weinstein Milos , (Hl- osztály), Österreicher 
szolgájának átadja a meghívókat. Míg ez tiszté- Gyula, Senger Ágoston (IV. oszt.), W inter 
ben eljár, nagy a sürgés-forgás Lucullus Tus- Rezső (V. oszt.), Baumel Hugo, Klein íulop 
culanum nevű villájában. 0 ÜL oszt.)

I

iAz intézetben fennáll az «Iskolatársak szö- ‘
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Előfizetési árak:
Egcsz cvic ... — — — — —
Fel cvre  .................................- —
Negyed évre ... -..........— —

Megjelenik minden vasárnap,

SZERKESZTŐSÉG és KIADÓHIVATAL: 
Budapest, VI., Aradi-uteza 8. sz.

SZERKESZTI:

Dr. RUPP KORNÉL
főgymnasiumi tanár.

Kiadja a „Kosmos" müintézet, kő- és 
könyvnyomda részvénytársaság.

HIRDETÉSEK
felvétetnek és jutányosán számíttatnak.

\ Kiadói!ivataii üzvnvtek.»-.i-
%

Lapunk 33-ik számába tévedésből 
került ama végzetes üzenet, mely a 
reklamácziók özönét zúdította fe­
jünkre. A mostani, 34-ik számmal 
kapjak előfizetőink a Képes Magyar- 
Történelem 8-ik ivét.

«Kosmos» müintézet nyomása, Budapest, VI.. Ararli-utcza 8.

L>.$*s

TANULOK LAPJA
A KÖZÉPISKOLAI IFJÚSÁG SZÁMÁRA.
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Megfejtési határidő: szeptember 1. A határidőn
túl beérkező megfejtések nem vétetnek figyelembe.FEJTÖRŐ.

Közli: Csiszár József. közölt fejtörő kérdések 
Földrajzi 

Törté­
drezdai

A 32-ik számban 
megfejtései : Számtani kérdés: 963. — 
kérdés: Gaja patak. A Sárvízzel egyesül, 
nelmi kérdés: Bakunin Mihály, 1849-ben a 
forradalmi kormány tagja volt. — Természetrajzi 
kérdés: Büdös bürök (conium maculatum). Kerítések 
mellett és árkokban no. - Vegytani kérdés: Foly- 
sav: Fl H. Előállítják a ílourcalciumbói. Üvegégetésre és 
silikátok elemzésére használják. — Fal-rejtvény: A 
kard és lant hőse.

1. Számtani kérdés :
Három személynek van együttvéve 937 koronája. Ha 

A-nak háromszor annyi van, mint C-nek, A-nak és B-nek 
pedig 639-czel van több, mint C-nek, hány koronája van 
mindegyiknek külön-külön ?

2. Földrajzi kérdés:
Melyik az a két magyarországi város, melynek Össze­

tételéből egy harmadik város keletkezik, és pedig úgy, 
hogy az egyiknek két első szótagjához teszem a másik­
nak első szótagját? A második városnak pedig a még 

vett része egy hun vezérnek e neve ?

Csiszár József, Perl Jenő,Helyesen megfejtették:
Jerzsabek István, Schwarz István, ISog-Filkorn Jenő,

dán Géza, Kovács János, Sauermann István, Németh 
Goldberger János, Burger László, Lindauernem Kálmán,

Peren ez, Báníi József.
3. Történelmi kérdés:

A jutalmat, 1 darab szépirodalmi könyvet Goldberger 
Ki volt azon római férfiú, a ki a Rómát ostromló jános nyerte cl, lakik: Budapest, Aradi-uteza 30.,

Porsenna etrusk királyt 507-ben Kr. e. sajat táborában kinek a kiadóhivatal a könyvet elküldi,
meg akarta ölni, de fegyvere a király Írnokát érte ?
Bátorságának jeléül mit csinált jobb kezével ? Porsenna 
megijedt a kérdéses férfiú azon kijelentésétől, hogy 300 
római kész példáját követni és bókét kötött.

.........(;

Szerkesztő i ií ze 11 etek.
H. M. T.-Gyöngye. Az értekezés beérkezett, de még nem 

volt időnk átolvasni. B. Jenő. Felsőbánya. Levelét átadjuk 
a szerkesztő urnák, a ki e hó végén fogja újra átvenni a 
szerkesztést. Panaszának orvoslásara felkértük a kiadó- 
hivatalt. Nagy Ferencz. Folografáló gépet rendelhet 
Calderoninál (Bpesten). Usztenek Lajos. A levélben 
ki kell tenni a levélíró lakhelyét és a keltet is. Kíván­
ságát közöltük a kiadóhivatallal. Mi talányok megfej­
tésével nem foglalkozunk. Schütz Antal A I. L. múlt 
évi folyama fűzve 2 fi tért kapható. K Béla A jutalom­
könyv s a többi iránt másodszor is intézkedtünk.

Előfizetőinket fígyelmeztetjük, hogy az 
irodalmi pályázat határideje már a múlt 
hóban lejárts ezért ezentúl pályaműveket 
már nem foga dunk el!

4. Természetrajzi kérdés.
Melyik növény az, a melynek ágai villásak, levelei 

lándzsások, tompák. Virága sárgászöld, bogyója fehér, 
melyben szívós, ragadós nedv van? Gyökere más fákba 
nő s ezekből él ? Melyik rendbe tartozik ?. Leginkább 
milyen fán szeret élni ?

5. Mértani kérdés.
Egy koczkának éle 3 méterrel hosszabb, mini. egy 

másiké, ennél fogva köbtartalma is 387 köbméterrel 
nagyobb. Mekkora a két koczkának egy-egy éle és 
térfogata ?

6. KÉP-TALÁNY.
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Dr. KOLTÁI VIHGIL. i
:

1887-ben. Fordított angolból is (Burns

1879-ben Esztergomban----------------------------------------------------- irodalmi ^kei/ aesthe-
kezdte meg tanárkodását, ' tikai, kritikai és társa-
ÄHKÄ ' SJf.ÄÄ

gimnáziumi r. tanár, máj W % Egyik legszorgalmasabb
egyúttal a kir. jogaka.de- 1 Jj munkása a Tanulók Lap­

tankönyveket irt: Irálytan - 1 sőbb osztályú tanuló ifjú,
1883. Szerkcsztéslan 1883. ^ nevét munkái után
Irodalomtörténeti es aes- --------------------------- — -------------—J nem ismerné. Éppen ezért
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f$ő. szám.Budapest, 1895. szeptember 1-én.II. évfolyam.
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